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promise was made that a second series of ex- 
ercises would be found at the end of the'Read- 
ings. This proposed extension of the exercises, 
which would be extremely useful, is unfortu- 
nately not to be found there, nor is its absence 
even mentioned. Professor Knapp was also 
compelled, in view of the unexpected bulk of 
the vocabulary, to withold an introduction which 
he had prepared, treating historically of the lan- 
guages of the Peninsula and their dialects, and 
of the phonetic laws governing the hispaniciz- 
ing of Latin words. In undertaking to deal with 
so difficult and delicate a subject, Professor 
Knapp will doubtless appreciate the fact that in 
the published works of a scholar occupying a 
professor's chair in so distinguished a seat of 
learning as Yale University, the fair name of 
American scholarship is conspicuously in- 
volved. 

H. A. Todd. 



The Literary Relations of England and Ger- 
many in the Sixteenth Century. By 
Charles H. Herford, M. A., Cam- 
bridge : At the University Press, 1886, pp. 
XVII, 426. 

The literary relations of England and Ger- 
many in the sixteenth century prove to be, 
under the hands of Mr. Herford, a larger and 
more important subject than the most of us, 
probably, have hitherto supposed. That there 
were such relations, or in other words, that the 
influence of Germany upon literary England 
did not begin with the Werther period is, of 
course, no new doctrine. It is probable, how- 
ever, that most students of English literature, 
if asked to enumerate tangible evidences of 
such influence, would, after mentioning Mar- 
lowe's Eaustus, Barclay's Ship of Fools and 
perhaps Decker's Gul's Horn-booke, find it 
convenient to pause and consider. Mr. Herford 
has attempted to examine the whole volume 
of literary commerce of which the three works 
named were the most conspicuous importations. 
His task is admirably performed, and students 
in this field certainly owe him something more 
than the abstract gratitude which we may all be 
assumed to feel towards the doers of good 
work everywhere. For much of the material 
studied and reported upon by him is difficult 



of access, some of it consisting of rare old prints 
that have not been re-issued, and some of it 
even of manuscripts that were never printed at 
all. Among German scholars the author ac- 
knowledges especial obligations to Scherer, 
Erich Schmidt and Goedeke, both for the stim- 
ulus of their method and for the results of their 
researches. In general the German material 
dealt with by Mr. Herford is better known and 
more easily obtainable than the English. 
The work is divided into two parts, in the 
first of which, consisting of three chapters, are 
discussed a variety of minor facts which come 
properly within the purview of the subject, but 
which at the same time are of almost inappre- 
ciable influence upon the general current of 
English letters. Thus we have a chapter upon 
the lyric poem, another upon the polemical 
dialogue and a third upon the Latin drama. 
The method adopted is first to discuss the 
literary type and its prominent representatives 
in Germany, and then to pass to England for 
the purpose of considering, first, translations 
and confessed imitations and, secondly, such 
English works as suggest "Dutch" influence 
without openly acknowledging it. In general, 
it appears that the lyric products of Germany 
during the Reformation epoch awakened but 
little interest across the sea. 

The Meistergesang was not responded to at 
all, although, as Herford acutely suggests, the 
germ of it existed in the annual performance 
of Mysteries by the English guilds . Somewhat 
different was the case with the Lutheran hym- 
nology, a very creditable anthology of which 
was furnished (1524-1531) by Miles Coverdale's 
Goostly Psalmes and Spiritual Songs. Several 
of Coverdale's hymns, including his version of 
Ein' feste Burg, are treated by Herford at 
some length as to both sense and meter and a 
complete list of them is subjoined in which 
their separate correspondences with German 
Kirchenlieder are noted wherever such corre- 
spondences have been discovered. The 
second chapter, which treats of the polemical 
dialogue, is mainly devoted to the Rede me 
and be not wroth or The Burial of the Mass, 
which appeared in 1528 as the joint work of 
William Roy and Jerome Barlow. Roy and 
"Barlow had been Franciscans at Greenwich, 
from which, about 1525-7, they escaped to 
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Strassburg, where they commenced waging 
literary warfare upon Wolsey and English Ca- 
tholicism. Their dialogue, The Burial of the 
Mass, which was based upon Niclaus Manuel's 
Die. Krankheit der Messe, brought various 
others in its train, so that the type became a 
favorite one for the purposes of theological 
warfare. Chapter III., one of the most inter- 
esting in the volume, is given to the Latin: 
drama. Here, as before, Englishmen appear 
as followers and continuators of the German 
humanists. But if this thought should prove 
painful to British patriotism anywhere, it is of 
course open to reply that the real English 
genius of the sixteenth century had other 
work in hand than Latin dramas. 

In the second part of his work our author con- 
siders those several groups of literary and socio- 
logical phenomena which are suggested to the 
mind by the names Faustus, Ulenspiegel, Nar- 
renschiff and Grobianus. Each one of these, 
but more particularly the first and third, ac- 
quired great vogue in England. Under the 
heading "Faustus Cycle," Herford discusses 
not only Marlowe's play and various other 
works in which a Faust-motive shows itself 
somewhat clearly, but also a number of pro- 
ducts that are connected with Faustus only by 
the thread of magic or deviltry. Thus the 
trends of Fortunatus and the like and a con- 
siderable volume of witch-literature come in 
for treatment. The " Ulenspiegel-Cycle " is 
made to cover the whole copious literature of 
Schwanke as developed at home and reflected 
in England. Markolf, the Kalenberg Pfarrer 
(cf. Goedeke I § 106), and Ulenspiegel himself, 
each gave birth to English progeny. Traces 
of the former are slight and uncertain, but Her- 
ford, with characteristic thoroughness, devotes 
several pages to them. The Kalenberg Pfar- 
rer was translated about the end of Henry 
VIII's reign, the English version receiving 
the name The Parson of Kalenborow. Ulen- 
spiegel was first done into English by William 
Copland who called his hero Howleglass (ca. 
1550) and in due time "Owlglass" became a 
popular figure and lent some traits to Robin 
Goodfellow and Friar Rush. A greater favor- 
ite than any of these, however, was the Ship of 
Fools "which," says Herford, "shared with no 
second English book the privilege of being 



read a century after it was written." It fur- 
nished " motives " for several satires which in 
their various forms rang changes upon the 
theme : Stultorum infinitus est Humerus. 
Most-important among them were Cock Lor- 
ell's Bote (ca. 1510), the Bowge of Court and 
the Hye Way to the Spittel House. The last 
chapter in the book, dealing with the subject of 
Grobianism, might have been headed "the 
boor-cycle." It is occupied with a discussion 
of Dedekind's Grobianus and the GuV s Horn- 
booke. 

I have thought that this notice would best 
serve its purpose if it simply indicated what 
ground is traversed by the author. The book 
is one which will recommend itself to every 
student. Throughout, it is the product of care- 
ful scholarship and of fine literary skill. Me- 
chanically, too, it is worthy of the famous press 
from which it comes. 

Calvin Thomas. 
University of Michigan. 



Romanisches und Keltisches. Gesammelte 
Aufsatze von Hugo Schuchardt. Berlin, 
Verlag von Robert Oppenheim, 1886. 

This book, which is simply a collection of 
literary and scientific articles published during 
the last fifteen years, affords new proof of the 
unusual versatility that characterizes the auth- 
or of the Vocalismus des Vulgar lateins. The 
essays, seventeen in number, appeared origi- 
nally in the Allgemeine Zeitung, Im neuen 
Reich and the Neue Freie Presse; they treat of 
all manner of subjects, from Welsh metres to 
Italian poets, ancient and modern. Most of 
them may be called popular in that they seem 
intended as much to entertain as to instruct; they 
demand, however, on the part of the reader, a 
good previous acquaintance with the points 
discussed. 

The various themes were suggested chiefly by 
passing events. On hearing Suppers famous 
opera Schuchardt conceives the idea of writing 
an account of Boccaccio and the rise of the Ital- 
ian novella. A visit to the south of Italy calls 
forth a vivid picture of ancient Roman life, as 
deciphered from the inscriptions on the walls of 
P'ompei. While looking about his library for 
something to read, the author stumbles upon 
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